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Znaènou úsporu èasu pøi nastavování a kontrole výrobkù DICOM pøiná�ejí automatická a poloautomatická mìøení a tes-
tování. Ta se dìlí na dvì základní skupiny, nastavování a testování jednotlivých konstrukèních celkù (osazených de-
sek) a testování kompletních výrobkù.

Pro o�ivování, mìøení a testování osaze-
ných desek byl vyvinut speciální tester

DZ- 05. Tento tester obsahuje jednoèipo-
vý mikropoèítaè, který komunikuje pomo-
cí sériového kanálu s ovládacím progra-
mem v PC. Jednotlivé desky jsou k testeru
pøipojovány pomocí speciálních adaptérù,
které umo�òují pøipojení obvodù testova-
né desky k obvodùm testeru. Ka�dý typ
desky má samostatný adaptér. K testeru
jsou pøipojeny zdroje vstupních napìtí
(stejnosmìrné, nízkofrekvenèní a vysoko-
frekvenèní) a pøístroje pro mìøení výstup-

ních velièin.  Tyto pøístroje jsou pomocí
GPIB sbìrnice spojeny s øídícím poèítaèem.

Ovládací program v PC pøes sbìrnici GPIB
nastavuje zdroje napìtí a vstupních signá-
lù, nastavuje pøístroje pro mìøení a ète na-
mìøené hodnoty. Pøes sériový kanál komu-
nikuje s mikropoèítaèem v DZ-005. Posílá
povely pro jednotlivé testy a ète výsledky
testù. Program je øe�en modulárnì tak, �e
soubor testù jedné desky tvoøí modul. Pøi
vývoji nové desky je potom do programu
pøidán nový modul pro tuto desku.

Èinnost programu je øízena u�ivatelem
pomocí grafického rozhraní s menu. Zde
u�ivatel zvolí typ testované desky. Poté se

zobrazí nabídka jednotlivých testù. Proto-
�e tester se vyu�ívá jednak pro o�ivování
(nastavování) desek a jednak pro testování,
jsou i dva mo�né postupy. Pokud je deska
o�ivována, je test poloautomatický. U�iva-
tel postupnì volí testy jednotlivých para-
metrù, nastavuje a kontroluje po�adova-
nou hodnotu. V tomto re�imu také od-
straòuje pøípadné závady. Pøi automatickém
testu program postupnì vykoná v�echny testy,
zkontroluje mìøené parametry a u�ivatele in-
formuje o výsledku. V pøípadì nevyhovující-
ho výsledku je uveden parametr, který nespl-
òuje po�adovanou toleranci.

Tester DZ- 005 se vyu�ívá v nìkterých pøí-
padech i pro testování hotových výrobkù.
Jako pøíklad lze uvést testování doplòku pro
dálkové ovládání a retranslaci DR 13, ho-
vorového zaøízení HZ 13A a HZ 13B
a podobnì. Pro nìkteré výrobky jsou na-
vr�ena samostatná pracovi�tì pro automa-
tické testování. Dále jsou uvedeny pøíkla-
dy tìchto pracovi��.

Automatické zku�ební pracovi�tì  rá-
diových stanic RF 13
Automatické zku�ební pracovi�tì rádiových
stanic slou�í k provedení koneèné kontro-
ly a periodické kontroly VKV rádiových sta-
nic RF 13.

Pracovi�tì obsahuje bì�ný poèítaè PC vy-
bavený rozhraním HPIB,  dvìma paralelní-
mi a dvìma sériovými porty. Na poèítaèi je
instalován firemní software sestavený pro

AUTOMATICKÁ
MÌØENÍ

A TESTOVÁNÍ

NASTAVOVÁNÍ A TESTOVÁNÍ
OSAZENÝCH DESEK

TESTOVÁNÍ HOTOVÝCH
VÝROBKÙ

AUTOMATICKÁ
MÌØENÍ

A TESTOVÁNÍ
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prostøedí DOS. Mìøení parametrù rádiové
stanice zaji��uje tester rádiových stanic
Rohde & Schwarz CMS 54, ovládaný po-
èítaèem pøes rozhraní HPIB. Pro mìøení
proudových odbìrù rádiové stanice se vy-
u�ívá èíslicový multimetr METEX M3850
s proudovým boèníkem. Namìøené hodno-
ty proudù se z pøístroje pøená�í do poèíta-
èe pøes sériový port RS232.

Napájení testované rádiové stanice zaji��u-
je stabilizovaný zdroj stejnosmìrného na-
pìtí. Pro ovládání rádiové stanice je vyu�i-
to speciálních funkcí komunikace vyvede-
né na nf konektory, která je pøi normálním
provozu pou�ita pro pøenos dat mezi rádi-
ovou stanicí RF 13 a periferními zaøízení-
mi (mikrotelefon s ovládáním, vf filtr, vf ze-
silovaèe). Stanice je bìhem mìøení ovládá-
na poèítaèem prostøednictvím paralelního
portu poèítaèe. Druhý paralelní port poèí-
taèe vyu�ívá tiskárna protokolù o mìøení.
Snadné a rychlé propojení testované rádi-
ové stanice s poèítaèem a testerem rádio-
vých stanic (propojovací kabelá�) zaji��uje
pøípravek DZ-014.

Po pøipojení rádiové stanice na napájecí
napìtí, jejím propojení s poèítaèem a teste-
rem rádiových stanic CMS 54 (pomocí pøí-
pravku DZ-014) a spu�tìní testovacího pro-
gramu obsluha zadá datum mìøení, jméno
obsluhy, teplotu mìøení a výrobní èíslo rá-
diové stanice. Následnì je mo�né spustit
automatický cyklus mìøení v�ech parame-
trù rádiové stanice nebo provést mìøení jen
jednotlivých parametrù. Ka�dý zmìøený
parametr poèítaè zobrazí na obrazovce
jako prvek grafické tabulky. Je li daný para-
metr v mezích tolerance, je podbarven ze-
lenou barvou, v opaèném pøípadì barvou
èervenou. Obsluha tak okam�itì vidí, zda
je mìøená rádiová stanice v poøádku. Po
ukonèení mìøení lze namìøené hodnoty

vytisknout ve formì protokolu a ulo�it do
databáze namìøených hodnot v poèítaèi.

Programové vybavení zaji��uje mìøení
tìchto parametrù:
citlivost pøijímaèe, nf výstupní napìtí pøíjmu
a jeho zkreslení, vf výkony vysílaèe, odchyl-
ka frekvence nosné, citlivost modulace,
maximální modulaèní zdvih, odstup ru�i-
vých signálù, parazitní vyzaøování harmo-
nických, proudové odbìry.

V�echny parametry se mìøí na kmitoètech
definovaných v technických podmínkách
a pøi normální teplotì, v mrazu i v horku.
Pro jednu rádiovou stanici se tak mìøí cel-
kem 115 údajù. Vybrané namìøené hod-
noty jsou uvedeny také v technickém listu
soupravy rádiové stanice.

Poloautomatické pracovi�tì pro o�ivo-
vání a kontrolu vysokofrekvenèního
filtru AF 13
Pracovi�tì je vybaveno vf analyzátorem
WAVETEC a poèítaèem. Anténní filtr je pøi-
pojen pøímo k PC a analyzátoru. Ovláda-
cím program pøes paralelní port ovládá fil-
tr AF13 a pomocí GPIB sbìrnice nastavuje
analyzátor pro jednotlivá mìøení. Obsluha
na obrazovce analyzátoru kontroluje, zda
je charakteristika filtru pøi jednotlivých kmi-
toètech ve vyznaèených polích.

Automatické mìøící pracovi�tì pro kont-
rolu KV rádiových stanic øady R-150

KV rádiová stanice prochází výrobní vý-
stupní a koneènou kontrolou. Ve v�ech pøí-
padech je kontrola provádìna na automa-
tizovaném mìøicím pracovi�ti. Kontroly se
li�í pouze rozsahem, kdy pøi výrobní kon-
trole se provìøují v�echny technické para-
metry stanice a pøi koneèné kontrole pou-
ze vybrané parametry v souladu se schvá-
leným postupem pro kontrolu a pøejímání
(napø. pro koneènou kontrolu je po�ado-
váno mìøit 117 hodnot).

Automatizované mìøicí pracovi�tì je slo-
�eno:
- ze soupravy mìøicích pøístrojù

- z øídicího poèítaèe PC s tiskárnou

Øídicí poèítaè ovládá po sériové lince mì-
øenou stanici, tzn. pøepíná módy èinnosti,
kanály, výstupní výkon, atd. Po sbìrnici
HPIB ovládá poèítaè mìøicí pøístroje. Do-
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Mìøicí a zku�ební zaøízení jsou kalibrová-
na s pou�itím etalonù, které navazují na
státní nebo mezinárodní etalony.
K tomuto úèelu slou�í tzv. pracovní eta-
lony:

a) sada základních mìrek Blankenhorn
DIN 861 I pro kalibraci délkových
mìøicích pøístrojù,

b) multimetr Solatron 7071  pro kalibra-
ci  pøístrojù mìøicích napìtí, proud
a odpor;

c) sada  teplomìrù   pro kalibraci teplo-
ty v rozmezí (-80 a� +150) °C;

d) generátor pøesného èasu a kmitoètu
GPG 12;

e) multifunkèní kalibrátor M130 Meatest
pro kalibraci pøístrojù mìøicích stejno-
smìrné a støídavé napìtí  od  0,1 mV
do 1000 V, stejnosmìrný a støídavý
proud od 1 µA  do 20 A, odpor
v rozsahu 10 W  a� 10 MW, kapacitu
od 1nF do 10µF. Nejvy��í pøesnost na
napì�ových rozsazích stejnosmìrných
je 0,005%, na støídavých 0,05%, na
proudových rozsazích stejnosmìr-
ných je 0,03% a na støídavých  0,05%.
Pøesnost odporových rozsahù je
0,05% a kapacitních rozsahù je 0,5%.
Kalibrátor umo�òuje generovat obdél-
níkový signál do kmitoètu 10 MHz

a simulovat bì�né platinové, niklové
a termoèlánkové snímaèe. Pro kalibra-
ce watmetrù a elektromìrù má sestaven
watmetrický re�im;

f) vlhkomìr MDPA 10  pro kalibraci vlh-
kostních  komor.

Pracovní etalony mù�e pou�ívat pouze
mìrový technik; nesmí být pou�ívány
k bì�ným mìøením a nesmí se pùjèovat tøe-
tím osobám. Pracovní etalony jsou navá-
zány u MESIT QM spol. s r.o. a Senzori-
ka s.r.o.

Mìøicí zaøízení a zku�ební zaøízení jsou
evidována u mìrových technikù, kteøí pro-
vádí kalibraci podle dokumentovaných
postupù.  Ka�dé zaøízení musí mít stano-
ven konfirmaèní interval tak, aby se  ne-
mohlo stát neshodným je�tì pøed koncem
uplynutí doby platnosti. Zaøízení, která
byla kalibrována s kladným výsledkem, se
oznaèí  �títkem s datem stávající a pøí�tí ka-
librace vèetnì razítka  odpovìdného pra-
covníka. Záznam pøi kalibraci se zapisuje
do protokolù a musí být nezamìnitelný, je
urèen výrobním èíslem zaøízení, datem
kalibrace razítkem a podpisem  mìrového
technika.

ká�e je nastavit, spustit mìøení a namìøe-
né hodnoty naèíst do protokolu.

Vlastní kontrola probíhá tak, �e po pøipo-
jení mìøené stanice obsluha zadá pouze
typ kontroly, výrobní èíslo stanice a spustí
automatizované mìøení. Dal�í èinnost

pøebírá poèítaè a provede kompletní kont-
rolu. Po ukonèení kontroly je mo�né vy-
tisknout protokol s namìøenými hodnota-
mi a vyhodnocením, zda jsou tyto hodno-
ty v po�adovaných mezích. Pokud ano, je
celá mìøená stanice oznaèena v protokolu
jako vyhovující.

Protokoly jsou archivovány v oddìlení
TQM. Pøi koneèné kontrole jsou protokoly
z mìøení ovìøeny a potvrzeny zástupcem
zákazníka. Vybrané namìøené hodnoty jsou
uvedeny také v technickém listu soupravy
rádiové stanice.

Ing. Zdenìk Pícha
vedoucí konstrukce, tel.: 0632/522834

TEORETICKÁ ÈÁSTTEORETICKÁ ÈÁST

V Èeské republice platí zákon o metrologii è. 505/1990 Sb. Proto�e je na�e spoleènost certifikována podle  norem
ÈSN EN ISO 9001 a AQAP 110 musí  mít jako dodavatel vojenské techniky  udr�ované  postupy pro øízení, kali-
braci  mìøicího a zku�ebního zaøízení a to v souladu s normou ÈSN ISO 10012-1: Metrologický konfirmaèní sys-
tém pro mìøicí zaøízení. Základním dokumentem platným v DICOM je organizaèní smìrnice Metrologický poøá-
dek, která  respektuje citovaný zákon a normy.
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Ka�dý výrobek od svého vzniku prochází
stanovenou procedurou zkou�ek, které
mají za cíl provìøit funkènost, provozní
vlastnosti a konstrukci daného výrobku.

V�e se odvíjí od výroby funkèního vzorku,
kdy je známo první konstrukèní a obvodo-
vé øe�ení. V této fázi prochází výrobek øa-
dou jednotlivých laboratorních zkou�ek,
které si zpravidla provádí sám vývojový
pracovník. Výrobek je zaøazen podle no-
rem do skupiny zaøízení, která plnì charak-

terizuje podmínky pro pou�ití a vymezuje
charakter mechanického a klimatického pù-
sobení vnìj�ích vlivù. Z toho vychází návrh
programu zkou�ek resp. návrh technických
podmínek, kde jsou sestaveny mimo jiné
technické parametry výrobku a  metodiky
zkou�ení.

Dále následuje výroba prototypù � výrob-
kù pro podnikovou zkou�ku(PZ), kterou
provádí zku�ební technik oddìlení TQM.
Úèelem je prokázat, �e výrobek vyhovuje

v�em po�adavkùm návrhu technických
podmínek (programu zkou�ek). V této fázi
se takté� ovìøuje, zda je výrobek funkènì
spolehlivý, zda má vhodnou konstrukci
a design pro úèel pou�ití. Po úspì�ném do-
konèení PZ a provedených úpravách na
podkladì výsledkù tìchto zkou�ek se opraví
dokumentace a vyrobí se  kusy pro kont-
rolní zkou�ku.

Kontrolní zkou�ku (KZ) prototypù provádí
zákazník. Je øízena komisí sestavenou
z pracovníkù  VTÚE nebo VTÚL a PVO

Vybranná mìøicí zaøízení jsou kalibrová-
na na základì smlouvy o dílo u certifi-
kovaných kalibraèních laboratoøí MESIT
QM spol. s r.o. a ÈMI Brno.

Neshodná zaøízení, to jsou taková, která
byla po�kozena, pøetí�ena, �patnì fungují
nebo o jejich funkci jsou pochybnosti
a zaøízení s pøekroèeným konfirmaèním
intervalem. Tato zaøízení musí být vyøa-
zena z provozu a oznaèena �títkem èer-
vené barvy �vadný/neshodný�. U�ivatel
je povinen takové zaøízení pøedat na od-
dìlení TQM a zároveò informovat svého
vedoucího.

SYSTÉM

ZKOU�EK

SYSTÉM

ZKOU�EK

Ing. Antonín Petratur

vedoucí TQM, tel.: 0632/522898
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podle programu schváleného zákazníkem.
Pøípadné pøipomínky a nedostatky z KZ
musí být odstranìny a musí být provede-
ny potøebné úpravy tak, aby mohla být za-
hájena vojsková zkou�ka (VZ), kterou pro-
vádí zákazník v reálných podmínkách u
vojenských útvarù. Výsledky  této zkou�-
ky jsou dùle�ité pro rozhodnutí, zda bude
zahájena  výroba ovìøovací série. Jsou-li
VZ hodnoceny jako vyhovující, musí být
splnìny závìry ze zkou�ek a zapracová-
ny návrhy na opatøení a podle toho upra-
vena dokumentace pro ovìøovací sérii.
Zároveò se ve schvalovacím øízení pøipra-
ví a poté podepí�í technické podmínky pro
ovìøovací sérii.

Zkou�ky ovìøovací série (ZOS) se realizují
podle programu sestaveného ve schvále-
ných technických podmínkách a jsou do-
zorovány zástupcem zákazníka (ZVS). Na-
víc si kladou  za cíl také ovìøení výrobní
pøipravenosti pro sériovou výrobu. Tyto
zkou�ky  hodnotí a schvaluje pøedem usta-
vená komise, která na základì kladných
výsledkù zkou�ky doporuèí zahájení séri-
ové výroby (v pøípadì závad a nedostatkù
musí být uèinìna taková nápravná opat-
øení vèetnì dodateèného odzkou�ení, aby
výsledek ZOS byl vyhovující; pøi nevyho-
vujícím výsledku ZOS není mo�no  zahá-
jení sériové výroby doporuèit).

Tímto ov�em systém zkou�ek v na�í spo-
leènosti nekonèí. Jedenkrát roènì se pro-
vádí periodické kontrolní zkou�ky (PKZ)
s  výrobky, které byly vybrány  ze sério-
vé produkce. Rozsah a zpùsob  urèují plat-
né technické podmínky daného výrobku.
Výsledky  zkou�ek (PKZ) se vztahují na
v�echny kusy vyrobené od ovìøovací sé-
rie a potom v�dy od posledních PKZ.

Ka�dý typ zkou�ky je obecnì rozdìlen na
tøi èásti: zkou�ky technických parametrù
(mìøení elektrických i neelektrických veli-
èin), zkou�ky provozních vlastností (ovìøe-

ní praktického provozu) a zkou�ky mecha-
nických a klimatických odolností.
Výsledky zkou�ek PZ, KZ, VZ, ZOS, PKZ se
sestavují do protokolù a zpráv, které musí
být podepsány pøedsedou a èleny ustave-
né komise.

Firma DICOM má pro provádìní zkou�ek
vybavenou zku�ebnu, kde je mo�no reali-
zovat pøevá�nou vìt�inu klimatických i
mechanických zkou�ek. Jedná se hlavnì o
klimatické komory, ve kterých se simulují
mezní provozní i neprovozní teploty okolí
a také zvý�ená vlhkost okolního prostøedí.
V podtlakové komoøe se simuluje  letecká
pøeprava za sní�eného atmosférického tla-
ku atd. Na vibraèním zaøízení se pak zji��u-
jí rezonance konstrukce výrobku, provádí
se zkou�ky vibraèní odolnosti a pevnosti.

Zkou�ky mechanickými rázy, slanou mlhou,
prachem a pískem a nìkteré zkou�ky elek-
tromagnetické sluèitelnosti se zadávají cer-
tifikovaným zku�ebnám (napø. Mesit QM,
VTÚP Vy�kov).

Ing. Robert Jarský

TQM, tel.: 0632/522898
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ra� jako název vybavení urèeného pro vojenské úèely, proto se
ho v dal�ím pøidr�íme.

V ÈSVN 01 102 V�EOBECNÁ USTANOVENÍ jsou aparatury klasi-
fikovány podle:
1) provozních podmínek ve kterých jsou pou�ívány,
2) druhù provozuschopných stavù,
3) charakteru pou�ití,
4) charakteru klimatického pùsobení.

Ad 1)  Podle provozních podmínek jsou aparatury rozdìleny na
pìt tøíd a v nich na rùzné skupiny

                                                   Oznaèení
Název tøídy tøídy skupiny

Aparatury pozemní techniky N N1 a� N14

Aparatury námoøní techniky M M1a�M6

Aparatury letecké techniky S S1 a� S6

Aparatury raketové techniky R R1 a� R6
Aparatury dìlostøeleckých nábojù T T1 a� T7

Jednotlivé skupiny ve tøídách jsou stanoveny v závislosti na pro-
vozních podmínkách souhrnem pùsobících vlivù ( mechanických,
klimatických, pøípadnì radiaèních nebo jiných), pøi èem� aparatu-
ry musí v prùbìhu jejich pùsobení a nebo i po ukonèení pùsobe-
ní být provozuschopné a jejich parametry musí být v mezích sta-
novených technickými podmínkami (TP). Tyto skuteènosti definu-
je ÈSVN 09 105 o které bude zmínìno ní�e.

Ad 2)  Podle mo�ných provozuschopných stavù se aparatury roz-
dìlují na  dva druhy

I   - aparatura se dvìma mo�nými stavy - provozu-
schopná a provozuneschopná

II  - aparatura, která kromì stavù oznaèených I mù�e mít
libovolný poèet stavù se sní�enou provozuschop-
ností.

Ad 3)  Podle charakteru pou�ití se rozdìlují aparatury na ètyøi
kategorie

A - vícenásobného pou�ití,

B - nepøetr�itého pou�ití,

V - jednorázového pou�ití,

G - v�eobecného pou�ití.

Ad 4)  Podle charakteru klimatického pùsobení se aparatury roz-
dìlují na dvì provedení
O - pro v�eobecné klima,

UCH - pro mírné nebo studené pevninské klima.

Podrobnìj�í údaje a pøesné specifikace jednotlivých tøíd, skupin,
kategorií a druhù nalezne ètenáø ve zmínìné normì.

A) ÈSVN
V AÈR jsou pou�ívána zaøízení, která byla vyvinuta a zkou�ena
podle norem oznaèených ÈESKOSLOVENSKÁ VOJENSKÁ NOR-
MA  s názvem  Aparatura, pøístroje, zaøízení a vybavení pro vo-
jenské úèely  -  V�eobecné technické po�adavky, kontrolní
a zku�ební metody, jejich� úèinnost zaèala od 1.1.1985. Zmínì-
nou oblastí se zabývaly zejména:

ÈSVN 01 102 V�eobecná ustanovení

ÈSVN 01 105 Po�adavky na odolnosti proti vnìj�ím vlivùm
ÈSVN 09 105 Metody hodnocení odolnosti proti vnìj�ím vli-

vùm

a nìkteré normy ÈSN a ONT, které jsou uvádìny jako normy sou-
visející s touto problematikou. Normy pou�ívají termín �aparatu-

SROVNÁNÍ PO�ADAVKÙ NA
VÝROBKY PODLE NOREM ÈSVN

A STANDARDÙ NATO

SROVNÁNÍ PO�ADAVKÙ NA
VÝROBKY PODLE NOREM ÈSVN

A STANDARDÙ NATO
V dobì èetby tìchto øádkù stojí na�e republika a s ní i její ar-
máda na prahu vstupu do obranných struktur NATO. Od oka-
m�iku, kdy AÈR bude souèástí NATO vystupuje do popøedí
otázka do jaké míry její výzbroj a výstroj vyhovuje po�adav-
kùm a standardùm, které jsou platné v tomto seskupení. Spo-
leènost DICOM je výrobcem navigaèní a komunikaèní KV
a VKV techniky a je  jejím dodavatelem do AÈR. Otázka aplika-
ce po�adavkù nových standardù se pro nás stává dùle�itou.
V tomto pøíspìvku se vìnujeme problematice porovnání po-
�adavkù norem ÈSVN dosud platných v na�í armádì a norem
MIL-STD- 810 E a STANAG 4370, které budou s nejvìt�í prav-
dìpodobností aplikovány v budoucnosti na výrobky pro armá-
du. Uvedené normy se zabývají odolnostmi zaøízení pøi pùso-
bení vnìj�ích vlivù  mechanických a klimatických. K získání
závìrù a vzájemnému porovnání je nutné se blí�e seznámit
i s koncepcí a strukturou tìchto standardù.
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Jako pøíklad vycházející z takto definované klasifikace uveïme tøi
typická zaøazení na�ich výrobkù komunikaèní techniky:
Rùzné druhy nabíjeèù, testery, sí�ové zdroje a pod.

N.1-UCH-II-A
Mobilní soupravy RF 1325/1350 a ve�keré pøíslu�enství k nim

N.11-UCH-II-A
Souprava pøenosné VKV rádiové stanice RF 13 a ve�keré
roz�iøující pøíslu�enství                                  N.14-UCH-II-A
N1 - aparatury jsou provozovány v pozemních stacionárních

budovách a zaøízeních,
N11 - soupravy jsou provozovány v lehkých tancích, bojových

vozidlech pìchoty, kolových transportérech a v objektech
z nich odvozených,

N14 - soupravy jsou provozovány ve volném ovzdu�í, mohou
být pøená�eny nebo pøevá�eny v rùzných  druzích doprav-
ních prostøedkù a pracují na místì nebo za pohybu.

Po stanovení klasifikace aparatury je pøi vývoji zaøízení nutné apli-
kovat normu ÈSVN 01 105 PO�ADAVKY NA ODOLNOST PRO-
TI VNÌJ�ÍM VLIVÙM. Norma definuje obecné technické po�a-
davky na odolnost proti vnìj�ím a jiným vlivùm, pùsobícím za
provozu ve vazbì na urèenou klasifikaci. Tyto odolnosti  musí
být zahrnuty do technických parametrù aparatury a uvedeny
v odpovídajících TP. Jedná se o druhy pùsobících vlivù, jejich
charakteristiky a hodnoty. Pro jednotlivé skupiny v�ech tøíd jsou
v normì uvedeny konkrétní hodnoty a dal�í upøesòující údaje spe-
cifikovaných vlivù, jejich� pùsobení musí být aparatura podro-
bena bìhem vývojových, pøípadnì kontrolních zkou�ek
a prokázat pøi nich, �e jim odolává.

Obecnì  pro pozemní aparatury pøedepisuje tato norma
ovìøovat následující vlivy:

Vibrace sinusové, náhodné, rezonance

Akustický hluk
Mechanické rázy jednotlivé, vícenásobné, pøepravní

Sní�ený atmosférický tlak

Zvý�ená teplota

Sní�ená teplota
Zmìna teploty

Zvý�ená vlhkost

Atmosférické padající srá�ky (dé��)

Atmosférické kondenzující srá�ky (rosa, jinovatka)
Slaná moøská mlha

Staticky pùsobící prach

Dynamicky pùsobící prach

Sluneèní záøení (integrální)
UV záøení

Vzdu�né proudìní (vítr)

Plísnì

Odolnost pracovním roztokùm

Nìkteré z vlivù mohou být, podle konkrétního urèení aparatury
vynechány, pøípadnì mohou být jiné doplnìny na základì do-
dateèných po�adavkù odbìratele, napø. hermetiènost. Tyto sku-
teènosti jsou v�dy zakotveny v TP aparatury.

Vlastní metody provádìní zkou�ek jsou pøedepsány normou ÈSVN
09 105 METODY HODNOCENÍ ODOLNOSTI PROTI VNÌJ�ÍM
VLIVÙM. Tato norma definuje pøesné postupy a podmínky prová-
dìní zkou�ek jednotlivých vlivù ve vazbì na normu ÈSVN 01 105.
Povoluje, pokud jsou k dispozici odpovídající zku�ební zaøízení,
spojovat zkou�ky mechanických vlivù s jinými druhy napø. klima-
tickými a vy�aduje, aby tato skuteènost byla uvedena
v odpovídajících TP aparatury.

Definuje rovnì�  tøi druhy zkou�ek z hlediska provozuschop-
nosti:
- zkou�ku odolnosti aparatury, pøi které je aparatura  hodnocena

jako vyhovující, jestli�e se na ní nevyskytnou mechanická po-
�kození a její parametry kontrolované bìhem zkou�ek jsou
v mezích stanovených TP,

- zkou�ku pevnosti aparatury, pøi které je aparatura hodnocena
jako vyhovující, jestli�e se na ní nevyskytnou mechanická po-
�kození a její parametry mìøené po pùsobení mechanických vli-
vù jsou v mezích stanovených TP,

- zkou�ku stálosti aparatury, pøi které je aparatura hodnocena jako
vyhovují, jestli�e se na ní nevyskytnou mechanická po�kození
a její parametry mìøené v prùbìhu a po zkou�kách mechanic-
kých vlivù jsou v mezích stanovených TP.

V pøedchozích øádcích byla pro o�ivení struènì nastínìna struktu-
ra norem ÈSVN klasifikujících výrobky urèené pro vojenské úèely
a pøedepisujících k nim odpovídající po�adavky, jejich hodnoty
a metodiky zkou�ek.

Dosavadní praxe pøi aplikaci tìchto norem z nich dùslednì vychá-
zela a byla velmi jednoduchá. Pro konkrétní výrobek, nebo skupi-
nu výrobkù, v etapì zadávání takticko-technických parametrù pro-
jektu byla, u výrobkù vyvíjených na pøímý po�adavek armády, sta-
novena klasifikace podle ÈSVN 01 102  a pro danou tøídu a skupi-
nu, podle ÈSVN 01 105,  po�adované druhy zkou�ek a hodnoty
parametrù, kterým musel výrobek vyhovìt. Vzájemné odsouhlase-
ní probìhlo v etapì schválení projektu a následnì bylo zapracová-
no do pøíslu�ných TP. U výrobkù, které vyvíjel výrobce na vlastní
náklady, byly rovnì� plnì v souladu s uvedenými normami po�a-
davky zapracovány do návrhù TP (klasifikace v hlavì 2 V�eobec-
nì, po�adavky a hodnoty v hlavì 6 Technické parametry a metodi-
ky prùkazu v hlavì 8 Zkou�ení).  Zákazník, AÈR, a v�echny jeho
odborné slo�ky v etapì pøipomínkování návrhu TP odsouhlasili do-
poruèení výrobce, nebo jej po vzájemném projednání upøesnili na
základì znalosti uplatnìní nabízeného výrobku v armádì. Schvále-
ním  pøíslu�ných TP a realizací v�ech po�adovaných dílèích zkou-
�ek v etapách laboratorních, podnikových, kontrolních èi zkou�ek
z ovìøovací série, jak je o nich zmínìno v èlánku Systém zkou�ek
tohoto èísla DICOM INFORM, bylo zaruèeno, �e výrobek plnì vy-
hovuje po�adavkùm platných norem.

Pokraèování v pøí�tím èísle: MIL - STD - 810E

Ing. Zdenìk Vápeník
DIN, tel.: 0632/522835
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Na základì zku�eností z provozu rádiových
stanic typu RF 10, u kterých se osvìdèilo
jednoduché kontrolní zaøízení KZ 10 pro
ovìøení základních parametrù rádiové sta-
nice, vznikl po�adavek na vývoj obdobné-
ho kontrolního zaøízení KZ 13 pro kontro-
lu souprav rádiových stanic typu RF 13.
Kontrolní zaøízení KZ 13 je urèeno pro
rychlou kontrolu základních funkèních
parametrù rádiové stanice RF 13, jejích
akustických souprav, zdrojových skøíní
a pro kontrolu výkonu vf zesilovaèù v sou-
pravách RF 1325 a RF 1350. Ovìøování
základních parametrù testovaných zaøíze-
ní pomocí kontrolního zaøízení KZ 13 je in-
formativní a slou�í zvlá�tì pøi technické
údr�bì a kdykoli je tøeba ovìøit jejich
funkèní stav. Po provedené kontrole je
mo�no rozhodnout o pøípadném pøedání
testovaného zaøízení k opravì nebo
k dùkladné dílenské kontrole v servisním
støedisku.

Kontrolní zaøízení umo�òuje kontrolu ty-
pických hodnot sledovaných parametrù
bez nároku na vysokou absolutní pøesnost
mìøení, av�ak s výhodou dostateènì pøes-
ného vyhodnocení relativní zmìny sledo-
vaného parametru, popø. porovnání para-
metrù u nìkolika testovaných zaøízení stej-
ného druhu. Odhalením i postupné degra-
dace nìkterého parametru lze pøedejít ne-
oèekávanému výpadku funkce.

Technické øe�ení
Konstrukèní øe�ení skøíòky KZ 13 umo�òu-
je její rychlé mechanické i elektrické pøipo-
jení jako mezièlánek vlo�ený mezi rádio-
vou stanici RF 13 a její zdrojovou skøíò.
Toto uspoøádání umo�òuje jak kontrolu
pøipojené zdrojové skøínì, ze které je kon-
trolní zaøízení souèasnì napájeno, tak
i kontrolu pøipojené rádiové stanice.

Kontrola funkce akustické soupravy rádio-
vé stanice je umo�nìna po jejím pøipojení
ke konektoru na panelu kontrolního zaøí-
zení. Pro kontrolu výkonu vf zesilovaèù
v soupravách RF 1325 a RF 1350 je sou-
prava kontrolního zaøízení vybavena výko-
novým útlumovým èlenem UC 13. Doplò-

kovou funkcí kontrolního zaøízení je mìøe-
ní stejnosmìrného napìtí a odporu.

Volba mìøeného parametru se provádí otoè-
ným provozním pøepínaèem. V nìkterých
jeho  polohách se provádí testování
v kombinaci s pøepnutím pøepínaèe TEST.
Indikace výsledku kontroly je øe�ena vý-
chylkou ruèky na panelovém mìøidle kon-
trolního zaøízení, nebo barevnou optickou
signalizací. Mìøidlo je opatøeno nìkolika
stupnicemi s barevnì odli�enými toleranè-
ními poli, které vyznaèují rozsah povole-
ných hodnot pøíslu�ného parametru.

Vyznaèené polohy otoèného pøepínaèe
svým popisem a grafickou úpravou informu-
jí o testovaném parametru, o rozsahu

Vedle specializovaných pracovi�� vybavených pøesnými mìøicími pøístroji a dílenskými testery, které umo�òují kon-
trolu parametrù zaøízení podle technické specifikace (technických podmínek), je tøeba také zabezpeèit mo�nost
kontroly alespoò základních parametrù zaøízení v podmínkách bì�ného provozu.
Obecné po�adavky kladené na provozní tester jsou èasto protichùdné, a témìø v�dy je potøeba pøistoupit na kom-
promisní øe�ení. Mezi základní po�adavky, které má provozní tester plnit patøí zejména:
mechanická a klimatická odolnost, konstrukèní øe�ení zabezpeèující jednoduchou manipulaci a obsluhu, spolehli-
vost, cenová dostupnost, co mo�no nejvìt�í komplexnost testovaných parametrù, dostateèná pøesnost, jednoduché
vyhodnocení testu a pod.
Do této rodiny provozních testerù urèených pro u�ivatele rádiových stanic RF 13 patøí i následující dva výrobky firmy
DICOM:  kontrolní zaøízení KZ 13 pro kontrolu souprav rádiových stanic RF 13 a  tester zdrojových skøíní  ZB 13.

ZÁKAZNICKÁ RUBRIKA

KONTROLNÍ ZAØÍZENÍ KZ 13

PROVOZNÍ
TESTERY

PROVOZNÍ
TESTERY
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ZÁKAZNICKÁ RUBRIKA

a jednotkách mìøení a souèasnì pøiøazují
testovanému parametru stupnici s toleranè-
ním polem, které má pro snadnou orienta-
ci shodnou barvu se znaèkou polohy pøe-
pínaèe.

Kontrolní zaøízení KZ 13 umo�òuje:
1. kontrolovat základní paramertry

rádiové stanice RF 13
- proudový odbìr ve v�ech re�imech
provozu (vysílání standardním výko-
nem, vysílání sní�eným výkonem, pøí-
jem, pohotovost) s rozsahem mìøení
3 A;
- standardní i sní�ený vf výkon vysíla-
èe na libovolném pracovním kmitoètu
s rozsahem mìøení 8 W;

- výstupní nf napìtí pøijímaèe (úroveò
�umu) na výstupu pro hlasitý odpo-
slech s rozsahem mìøení 3 V;

- kontrolu citlivosti pøijímaèe mìøením
potlaèení úrovnì �umu pøi pøíjmu vf
signálu definované úrovnì na mìøicích
kmitoètech (35, 45, 55, 65, 75, 85)
MHz s rozsahem mìøení 30dB;

2. kontrolovat základní parametry zdrojo-
vé skøínì rádiové stanice RF 13
- napìtí nezatí�ené zdrojové skøínì
a napìtí zdrojové skøínì pøi zatí�ení
proudem 4 A s rozsahem mìøení 15 V;

- odpor termistoru pøipojené zdrojové
skøínì (optická  indikace);

3. kontrolovat výkon vf zesilovaèù
v soupravách RF 1325 a RF 1350 s po-
mocí útlumového èlenu UC 13 ze sou-
pravy kontrolního zaøízení s rozsahem
mìøení 80 W;

4. kontrolovat základní parametry akustic-
kých souprav rádiové stanice RF 13

- neporu�enost kabelu akustické sou-
pravy vèetnì kontroly funkce klíèovací
klávesy (optická  indikace);

- funkci sluchátka akustické soupravy
i funkci tlaèítka pro zvý�ení hlasitosti
(akustická kontrola);
- funkci mikrofonu a mikrofonního ze-
silovaèe akustické soupravy (mìøením
úrovnì výstupního signálu);

- funkci jednotlivých tlaèítek akustické
soupravy, osvìtlení zobrazovací jednot-
ky a také èásteènou kontrolu zobrazo-
vací jednotky a funkèního stavu elektro-
niky akustické soupravy (optická indi-
kace);

5. mìøit stejnosmìrné napìtí pøivedené na
vnìj�í svorky zaøízení (rozsahy 30 V,
15 V);

6. orientaènì mìøit odpor elektrického
obvodu pøipojenému k vnìj�ím svor-
kám zaøízení v rozsahu (0 a� 8) W;

Tester zdrojových skøíní ZB 13 je úèelové
zaøízení slou�ící pouze ke kontrole para-
metrù zdrojových skøíní rádiové stanice
RF 13. Najde vyu�ití pøedev�ím v místech
soustøedìní a údr�by tìchto zdrojových
skøíní.

Konstrukèní øe�ení umo�òuje jednoduché
a rychlé pøipojení zdrojové skøínì. Tester
mìøí napìtí nezatí�ené zdrojové skøínì,
a také její napìtí pøi zatí�ení proudem 4 A.
Velikost napìtí je mo�no odeèítat na ruè-
kovém panelovém mìøidle opatøené tole-
ranèním polem, které vyznaèuje rozsah
povolených napì�ových hodnot. U pøipo-
jené zdrojové skøínì probíhá souèasnì kon-
trola odporu termistoru optickou signalizací
s vyhodnocením povoleného pracovního
rozsahu teploty zdrojové skøínì. Tester je
také vybaven vnìj�ími svorkami pro mìøe-
ní stejnosmìrného napìtí v rozsahu 15 V.

Zpùsob kontroly a vyhodnocení údajù  tes-
tované zdrojové skøínì je shodný jako u
testování zdrojových skøíní pomocí kont-
rolního zaøízení KZ 13.

ing. Miroslav Gazárek

KON, tel.: 0632/522629

TESTER ZDROJOVÝCH SKØÍNÍ
ZB 13
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TELEGRAFNÍ KLÍÈ
Telegrafie, zdánlivá zmì� teèek a èárek utápìjící se v �umu, praskotu a hvizdech, u�i otlaèené od sluchátek  a nekoneèné mno�-
ství zkratek se staly pro vìt�inu lidí jakýmsi obrazem krátkovlnného spojení. Pro jednu skupinu lidí, a to operátory, kteøí se v této
zmìti nauèili èíst, je v�ak telegrafie nejkrásnìj�ím druhem provozu. Je tomu tak proto, �e do spojení nejvíce integruje èlovìka.

Aèkoliv se technickému pokroku  ji� podaøilo vytlaèit telegrafii z vìt�iny profesionálních slu�eb, zùstává v urèitých situacích
nenahraditelnou. Proto i nejmodernìj�í KV radiostanice dovolují její pou�ití. Nejinak je tomu i u radiostanic øady R-150. V�ech-
ny rádiová stanice této øady telegrafní provoz dovolují.

V zástavbì do provozovny R6 je mo�no telegrafní klíè pøipojit ke komutaènímu panelu. Provozovny R5 jsou vybaveny telegraf-
ním klíèem se speciálním konektorem, který se pøipojuje k protikusu na pøedním panelu radiostanice. Obsluha stanic je v telegrafním
re�imu jednoduchá. Pøechod mezi pøíjmem a vysíláním je odvozován automaticky od stisknutí klíèe.

Zaøízení je urèeno k mìøení kapacity a kontrolovanému vybíjení
zdrojové skøínì RF 13.1 nebo RF 13.11 se jmenovitým napìtím 12 V.
Umo�òuje vybíjení zdrojové skøínì bez pøítomnosti obsluhy a díky
automatickému odpojení zabraòuje jejich hlubokému vybíjení, které
je ne�ádoucí.

Mìøení kapacity  se provádí po standardním nabíjení
a rychlonabíjení, pøi zji��ování ztráty kapacity samovybíjením, pøí-
padnì pøi rozhodování o vyøazení skøínì z provozu (vyøazuje se,
pokud kapacita skøínì poklesne pod 60 % jmenovité kapacity).

Kontrolované vybíjení se provádí pøi rekondici po dlouhodobém
ulo�ení, kdy se doporuèuje minimálnì jeden cyklus nabití/vybití,
pøípadnì za úèelem zru�ení pamì�ového efektu.

ZKU�EBNÍ ZAØÍZENÍ
PRO MÌØENÍ KAPACITY
ZDROJOVÝCH SKØÍNÍ
RF 13.1, RF 13.11

   Technické údaje:

Vybíjecí proud ................................................. 400 mA

Odpojovací napìtí. .......................................... 11 V

Typy vybíjených zdrojových skøíní .................. RF 13.1,
RF 13.11

Rozsah provozních teplot ................................ +10 °C a�
+35 °C

Pøi mìøení kapacity se postupuje následovnì:
Pøed pøipojením ke zdrojové skøíni se zapí�e stav mechanic-
kého poèitadla na zku�ebním zaøízení.

Zaøízení se pøipojí na zdrojovou skøíò s ohledem na polaritu.
Stiskne se startovací tlaèítko na zaøízení.

Zkontroluje se blikání zelené signalizaèní diody.

Doba vybíjení závisí na kapacitì zdrojové skøínì. Pøi poklesu
napìtí vybíjené skøínì na 11 V dojde automaticky k jejímu od-
pojení od zku�ebního zaøízení. Po odpojení zhasne signali-
zaèní dioda. Kapacita skøínì je dána rozdílem nového stavu
poèitadla a pùvodního zapsaného stavu. Poèitadlo poèítá se-
tiny Ah, pokud rozdíl stavù poèitadla pøed spu�tìním vybíje-
ní a po ukonèení vybíjení je napø. 425, je namìøená kapacita
4,25 Ah.

ZÁKAZNICKÁ RUBRIKA

Ing. Zdenìk Pícha

vedoucí konstrukce, tel.: 0632/522834

Ing. Jiøí Krèa
technický øeditel, tel.: 0632/522502

DZ-011DZ-011

TELEGRAFNÍ KLÍÈ
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Ve dnech 16. a 17. prosince 1998 probìh-
la prezentace a praktické ukázky nových
provozoven pilotního projektu taktických
komunikací a operaènì-taktického systému
velení a øízení pozemních sil. Tato rozsáhlá
akce byla organizována VTÚE Praha
a 4. BRN za významné podpory domácích
firem (TTC Praha, TESLA Praha, DICOM
Uherské Hradi�tì , DELINFO Brno, MED-
TEC Hradec Králové a VOP Group Èeský
Tì�ín).

Autoøi projektu podrobnì referovali o sta-
vu projektu a pøedvedli aplikaci v�evojsko-
vého podsystému OTS VR PozS podle stan-
dardù NATO. Praktickým ukázkám byla
vìnována hlavní pozornost. V plné funkci
byla pøedvedena provozovna dálkových
a lokálních komunikací, mobilní rádiorelé-
ová provozovna (obì umístìny
v mobilních kontejnerech), mobilní spojo-
vací uzel (umístìn v BVP).

V provozovnách byly zastavìny a funkènì
do systému propojeny v datovém i fónic-
kém re�imu VKV radiostanice RF 1325 se
skøíòkami rozhraní (DICOM),  pøijímaèe
dru�icové navigace GPR 22 (DICOM), nová
KV radiostanice R-150S (DICOM), mobilní
uzlové pøepojovaèe (TTC) a mobilní radio-
reléové stanice (TESLA).

Prezentace se zúèastnili èelní pøedstavitelé
AÈR a velký poèet u�ivatelù z AÈR. Akce
byla velmi pøíznivì hodnocena, nebo� sys-
tém byl funkèní a bylo mo�no hodnotit
jeho mo�nosti na konkrétní simulované
úloze. Pro pracovní zaneprázdnìnost se
omluvili pozvaní NG�, ZNG�VØ - NSV a EN
MO ÈR .

DICOM za svoji aktivní úèast a podporu
této úspì�né akce obdr�el dìkovný dopis
náèelníka generálního �tábu AÈR gen. �e-
divého a øeditele VTÚE Praha.

Tímto tématem se zabýval stejnojmenný
semináø, který DICOM uspoøádal 18. úno-
ra tohoto roku.

Více ne� 30 úèastníkù z pøedních výzkum-
ných a provozních pracovi�� mìlo mo�nost
se seznámit se stavem a perspektivami obo-
ru zejména z hlediska normalizace a inte-
roperability. Pou�ívání standardní techniky
a programového vybavení v rùzných apli-
kacích dovoluje urychlení vývojových pra-
cí, sní�ení ceny jak vývojových prací, tak
provozních nákladù a v neposlední øadì je
pøedpokladem technologiènosti výroby
a s tím spojené miniaturizace zaøízení.

RÁDIOVÉ DATOVÉ
PØENOSY

V DIGITALIZACI
BOJI�TÌ

Ing. Alois �ohajek
øeditel

Ing. Jiøí Krèa

technický øeditel, tel.: 0632/522502

PREZENTACE PILOTNÍHO PROJEKTU
OTS VØ PozS A TAKOM
V HAVLÍÈKOVÌ BRODÌ
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